
Convention-cadre - ARTICLE 36 bis

ENTRE

ET

La Société du Logement de la Région de Bruxelles-Capitale S.A. 
(en abrégé SLRB), organisme d'intérêt public de catégorie B, dont 
le siège est établi Avenue de la Toison d’Or, 72 à 1060 Bruxelles 
Ici représentée par Monsieur Safouane AKREMI, Président, par 
délégation, par Madame Dorien ROBBEN, Directrice générale- 
adjointe et Monsieur Raphaël JEHOTTE, Vice-Président, 
Administrateur délégué dans le cadre de la gestion journalière qui 
leur a été confiée par le Conseil d'administration et par le Comité 
de Direction, ci-après dénommée « la SLRB »

BRUSS'HELP dont le siège est établi à 1000 Bruxelles, Rue de 
l'Association, 15 ;

ici représentée par
/ J....Sïi'k&RJC.....YQ0&ZlXtf$ior\cï\on\ en vertu de ses 

statuts / déclsioruprise par l’organe de gestion compétent en
... (biffer la mention inutile)dote du

LES 16 SOCIETES IMMOBILIERES DE SERVICE PUBLIC DE LA REGION 
DE BRUXELLES-CAPITALE, ci-après dénommées « les SISP », plus 
amplement décrites aux pages de signatures.

ENTRE

ET
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Considérant que l'article 36 bis de l'arrêté du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale du 26 septembre 1996 organisant la location des 
habitations gérées par la Société du Logement de la Région bruxelloise ou par 
les sociétés immobilières de service public impose aux SISP de conclure une 
ou plusieurs conventions d'attributions prioritaires de logements, portant sur 
« é %c minimum du total des attributions de l'année précédente, avec un ou 
des organismes bruxellois agréés conformément aux art. 28 et suivants de 
l'Ordonnance du 14 juin 2018 relative à l'aide d'urgence et à l'insertion des 
personnes sans abri, aux art. 3 et suivants du décret du 27 mai 1999 relatif à 
l’octroi de l'agrément et de subventions aux maisons d'accueil, et au décret 
du 8 mai 2009 relatif à l'aide sociale générale, sous réserve que ces organismes 
garantissent l'accompagnement des personnes relogées .
Les organismes communiquent leurs conventions à Bruss’Help, l’organisme visé 
à l'article 58 de l'ordonnance du 14 juin 2018 relative à l'aide d'urgence et à 
l'insertion des personnes sans abri.

Une convention cadre est conclue entre la SLRB, les sociétés et Bruss'Help. 
Cette convention-cadre prévoit notamment que Bruss'Help est chargé 
d'identifier le candidat-locataire, de proposer des organismes chargés de 
l’accompagnement des personnes relogées, ainsi que d'évaluer 
annuellement le dispositif d'attribution prioritaire avec la SLRB. »

Considérant qu'en date du ........................ la SLRB a décidé
de procéder à la conclusion de la présente convention ;

Considérant qu'en date du .......................................................la SISP (mettre la
dénomination) a décidé de procéder à la conclusion de la présente 
convention ; (à compléter pour chaque SISP) ;

Considérant qu'en date du .................. Bruss'Help a
décidé de procéder à la conclusion de la présente convention.

vu l'article 6 de l’AGRBC du 16 mai 2024, le pourcentage s'élève à 3% à partir du 1e' 
janvier 2025, à 4.5 % à partir du 1er janvier 2026 et à 6% à partir du 1erjanvier 2027

IL A ÉTÉ CONVENU CE QUI SUIT :
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Article 1ef - Dorée rie ica convention

La présente convention est conclue pour une durée indéterminée à partir de 
la signature par l'ensemble des parties.(3^ 1^)1 e}

Les parties peuvent y mettre fin de commun accord. Dans ce cas, elles devront 
conclure une nouvelle convention prenant effet le 1er jour qui suit la fin de la 
convention précédente.

Article 2 - IdentEfieertion des bénéficiaires des attributions prioritaires doms te
cadre de l’article 3é bis de l'AGRBC do 26 septembre 1996

Bruss'Help délègue, par voie de convention, l'identification concrète des 
candidats aux organismes ayant conclu des conventions de collaboration 
avec les 5ISP en application de l'article 36 bis de l'AGRBC du 26 septembre 
1996 qui ont fait l’objet d'une approbation par la SLRB.

A la demande des SISP et/ou des organismes, Bruss'Help pourra faciliter la mise 
en place de conventions de collaboration.

L'identification des candidats doit se faire dans le respect des conditions 
d'admission applicables pour l'obtention d'un logement social ainsi que dans 
le respect des autres dispositions reprises dans la réglementation relative à la 
location des logement sociaux.

Après identification des candidats bénéficiaires, Bruss’Help devra recevoir des 
organismes ayant présenté ses candidats les informations anonymisées 
relatives à cette identification reprenant une justification succincte des 
candidatures présentées. La transmission de ces informations à Bruss’Help doit 
se faire dans la foulée des propositions des attributions faites par les SISP. Les 
modalités de cette transmission seront déterminées entre Bruss’Help et les 
organismes concernés.

Bruss'Help peut, en cas de besoin, demander aux organismes concernés les 
informations non anonymisées relatives à l'identification des candidats. Ces 
données seront alors transmises par l’organisme concerné dans le respect des 
dispositions législatives et réglementaires (RGPD, protection de la vie privée, 
secret professionnel).
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Bruss’Help reprendra les données anonymisées relatives à l'identification 
concrète des candidats dans un rapport qui sera établis tous les trois mois et 
qui sera transmis à la SLRB après validation par son organe de gestion 
compétent. Le délai de trois mois peut être révisé de commun accord entre les 
parties à la présente convention.

Pour permettre l'évaluation annuelle du dispositif organisée à l'article 6 de la 
présente convention, les SISP transmettront à la SLRB après approbation par leur 
organe de gestion un rapport récapitulatif concernant les attributions 
prioritaires de logements réalisées sur base des conventions de collaboration 
conclues en application de l'article 36bis précité pour l'année concernée. Ce 
rapport comprenant les données anonymisées doit parvenir à la SLRB pour la 
fin du mois de janvier de l'année qui suit l’année sur laquelle porte le rapport.

Article 3 - Obligations de la SLRB

La SLRB s'engage à :

communiquer à Bruss’Help les données statistiques sur les conventions 
introduites par les SISP en application de l'article 36 bis de l'AGRBC du 26 
septembre 1996 ayant fait l'objet d'une approbation par la SLRB pour la fin 
décembre de chaque année et à les publier sur Artémis (Plateforme 
d'échanges, de partage de connaissances et de collaboration entre la 
SLRB et les SISP reprenant notamment les documents et informations 
concernant le secteur);

- communiquer à Bruss'Help pour la fin décembre de chaque année les 
informations sur les conventions ayant fait l'objet d'une approbation par la 
SLRB et qui ne seront plus poursuivies l’année suivante et à les publier sur 
Artémis :

communiquer à Bruss'Help la convention-type de collaboration entre SISP 
et organisme après soumission au Comité restreint de concertation (CRC) 
et après adoption par son organe de gestion compétent et la publier sur 
Artémis ;

- communiquer à Bruss’Help toute modification de cette convention-type et 
la publier sur Artémis.
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Article 4 - Accompagnement des bénéficiaires d'une attribution prioritaire sur
base de l'crticie bis de l’AGRIC du 2é septembre Iffé

Les organismes ayant conclu une convention de collaboration avec les SISP 
assurent un accompagnement des bénéficiaires après l’attribution du logement 
dans le respect des dispositions de la convention de collaboration conclue et 
des dispositions spécifiques propres à ces organismes. La convention de 
collaboration devra prévoir la durée et les modalités de l'accompagnement 
sachant que la durée de celui-ci est de minimum 3, 6 ou 12 mois en fonction du 
public visé. En cas de difficultés constatées avec le locataire qui menacerait son 
maintien dans le logement, la SISP pourra solliciter une intervention de facteur 
social durant l'ensemble de la convention signée entre la SISP et l'acteur social. 
Celui-ci sera tenu de répondre à cette demande d'intervention afin de tenter 
d'apporter des solutions aux difficultés rencontrées.

Les organismes concernés transmettent à Bruss'Help des données anonymisées 
concernant l'accompagnement des bénéficiaires. Les modalités 
d'établissement du rapport et de sa transmission à Bruss'Help seront déterminées 
entre Bruss'Help et les organismes concernés.
Bruss'Help reprendra ces données anonymisées dans un rapport qui sera transmis 
à la SLRB après approbation par son organe de gestion compétent pour la fin 
du mois de janvier de l’année qui suit l’année sur laquelle porte le rapport en 
vue de permettre l'évaluation annuelle du dispositif organisée à l’article 6 de la 
présente convention.

Les SISP transmettront également à la SLRB un rapport concernant 
l'accompagnement reprenant des données anonymisées après approbation 
par leur organe de gestion compétent pour la fin du mois de janvier de l'année 
qui suit l’année sur laquelle porte le rapport en vue de permettre l’évaluation 
annuelle du dispositif organisée à l'article 6 de la présente convention.

Article 5 - Sonnette d'alarme

§1er - En cas de difficulté constatée par une SISP au niveau de la collaboration 
de l'organisme ayant conclu une convention de collaboration avec elle eu 
égard aux obligations de celui-ci découlant de la convention, la SISP concernée 
informera, le plus rapidement possible et au plus tard dans les 30 jours du constat 
en tenant compte de la nature de la difficulté, la SLRB de la situation et des 
actions qu'elle aura elle-même déjà entreprises vis-à-vis de l'organisme et qui 
n'ont pas abouti à une amélioration de la situation.

La SLRB prendra contact avec Bruss'Help le plus rapidement possible et au plus 
tard dans les 10 jours de l'information de la SISP en tenant compte de la nature 
de la difficulté afin de demander son intervention pour dégager des pistes de 
solution
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Le cas échéant, une réunion pourra être organisée par la SLRB et rassemblant les 
différentes parties à la convention-cadre et à la convention de collaboration 
visée par la demande d’intervention. Cette réunion devra se tenir le plus 
rapidement possible et au plus tard dans les 30 jours de la demande 
d'intervention introduite par la SLRB en tenant compte de la nature de la 
difficulté.

Bruss'Help veillera à ce que l’organisme respecte les solutions dégagées sur 
lesquelles Bruss'Help, la SLRB, la SISP et l'organisme concerné se seront 
accordées.

La SISP concernée informera la SLRB de l'évolution de la situation.

Cette procédure peut être utilisée sans préjudice pour la SISP concernée de saisir 
les tribunaux de l'ordre judiciaire concernant la relation locative et/ou de faire 
appel aux autorités communales ou policières compétentes.

§2 - En cas de difficulté constatée par un organisme au niveau de la 
collaboration de la SISP eu égard aux obligations de celle-ci découlant de la 
convention de collaboration conclue, l'organisme concerné informera, le plus 
rapidement possible et au plus tard dans les 30 jours du constat en tenant 
compte de la nature de la difficulté, Bruss'Help de la situation et des actions qu'il 
aura lui-même déjà entreprises vis-à-vis de la SISP et qui n'ont pas abouti à une 
amélioration de la situation.

Bruss'Help prendra contact avec la SLRB le plus rapidement possible et au plus 
tard dans les 10 jours de l'information en tenant compte de la nature de la 
difficulté afin de demander son intervention pour dégager des pistes de solution.

Le cas échéant, une réunion pourra être organisée par la SLRB et rassemblant les 
différentes parties à la convention-cadre et à la convention de collaboration 
visée par la demande d'intervention. Cette réunion devra se tenir le plus 
rapidement possible et au plus tard dans les 30 jours de la demande 
d’intervention introduite par BRUSS’HELP en fonction de la nature de la difficulté.

La SLRB veillera à ce que la SISP respecte les solutions dégagées sur lesquelles 
Bruss'Help, la SLRB, la SISP et l'organisme concerné se seront accordées.

L'organisme concerné informera Bruss’Help de l'évolution de la situation.
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Article é - Evoluotion de l'article 3é bis de f’AGRBC du 2é septembre 1996

Une évaluation est réalisée chaque année sur base des conventions approuvées 
par la SLRB, des rapports établis par Bruss'Help et par les SISP sur l'identification 
des candidats en application de l’article 2 de la présente convention et sur 
l’accompagnement des bénéficiaires en application de l’article 4 de la 
présente convention ainsi que sur base des chiffres des attributions effectuées 
dans ce cadre.

L'évaluation se fait après que la SLRB soit en possession des statistiques 
consolidées concernant les attributions de l’année (fin janvier de l'année 
suivante). La SLRB s'engage à transmettre sans délai ces chiffres aux parties à la 
présente convention.

Toutefois, la première évaluation se fera sur base des statistiques consolidées 
concernant les attributions de l'année 2026 (soit après fin janvier 2027).

Cette évaluation tiendra compte du contexte général des attributions prioritaires 
de logements sociaux faites en application d'autres dispositifs de l’AGRBC du 26 
septembre 1996 (articles 33, 35, 36 et 37) ainsi que des occupations précaires de 
logements sociaux.

Les statistiques consolidées liées à ces dispositifs seront communiquées aux 
parties à la présente convention par la SLRB en même temps que les statistiques 
relatives aux conventions et aux attributions faites en application de l'article 36 
bis de l'AGRBC du 26 septembre 1996.

La SLRB invitera les parties à la présente convention à une réunion qui se tiendra 
à la SLRB pour faire le bilan de l'application de l’article 36 bis.

Un rapport conjoint d'évaluation sera établi et sera soumis par la SLRB au Comité 
restreint de Concertation (CRC) avant que Bruss’Help et la SLRB le soumettent à 
leur organe de gestion compétent pour validation. Dans ce rapport, il devra 
notamment être mentionné les pistes d'amélioration - en ce compris celles 
concernant l'attribution de logements et les modalités de présentation des 
candidats - et les actions à entreprendre par les parties concernant le dispositif, 
les propositions de modifications de la réglementation applicable et des 
documents-type ainsi que les modalités de communication des conclusions de 
l’évaluation.
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Article 7 - Contacts des parties

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, les 
SISP peuvent s'adresser à la personne suivante :

Pour la SLRB :

Madame Caroline OSSELAER, Coordinatrice-Juriste

par courriel à cosselaer@slrb.brussels ou par téléphone au 02/533,19.13 ;

Pour Bruss'Help :

Madame/Mensteur, J.,Ica )\<Caj.L( . A U. X.f. / !.t L*.................

Par courriel à ...J.k . Sa a xÿ . l.it\ À k a S A ff. A >k .4^;...................

ou par téléphone au S

C h i; fSJ c-6 -iS

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la 
SLRB et Bruss'Help peuvent s'adresser aux personnes suivantes pour chacune des 
16 SISP (voir pages de signatures).

Les parties s'engagent à informer sans délai leurs co-contractants de toute 
modification des données de contact reprises au présent article.

Article 8 - Liste des organismes agréés

Bruss'Help transmet à la SLRB la liste des organismes agréés visés au §ler de 
l’article 36bis de l'AGRBC du 26 septembre 1996 à la date de l'entrée en vigueur 
de la présente convention et s'engage à transmettre toute modification à la 
SLRB

La SLRB s'engage à publier cette liste ainsi que toutes ses modifications sur 
Artémis.

Article 9 ■ RGPP

Afin de répondre au Règlement Général sur la Protection des Données, les 
parties signataires s'engagent à prendre toutes les mesures techniques et 
organisationnelles appropriées pour assurer le traitement et la sécurité des 
données à caractère personnel.
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Article 10- Modification! de fo convention

Les parties peuvent modifier de commun accord le contenu de la présente
convention. Ces modifications feront l’objet d'un avenant à la présente
convention qui sera soumis au CRC avant signature par les parties.

Fait à Bruxelles, le vu,\ 1ÀÂ.9........ (date qui sera remplie par la SLRB lors de la
réception de la convention signée par la dernière partie signataire

En 18 exemplaires. Chacune des parties reconnaît avoir reçu le sien.

Pour la SLRB,

Raphaël JEHOTTE
Vice-président,
administrateur-délégué,

w

Rsphael Jehofl* JA tevr ?07î ;

Pour Bruss'Help,

Pour Safouane AKREMI, 
Président, et par délégation

7* 7021.

Dorien ROBBEN,
Directrice générale adjointe

\

La signature des 16 SiSP est prévue aux pages qui suivent (une page par SISP)
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Article ÎO- Modification de 8g convention

Les parties peuvent modifier de commun accord le contenu de la présente
convention. Ces modifications feront l'objet d'un avenant à la présente
convention qui sera soumis au CRC avant signature par les parties.

Fait à Bruxelles, le .....................................  (date qui sera remplie par la SLRB lors de la
réception de la convention signée par la dernière partie signataire

En 18 exemplaires. Chacune des parties reconnaît avoir reçu le sien.

Pour la SLRB,

Raphaël JEHOTTE
Vice-président,
administrateur-délégué,

Raphaël Jehorte 
74 ffvr 20?5j

Pour Bruss'Help,

Pour Safouane AKREMI, 
Président, et par délégation

Donpr, Robben 
»?Sj

Dorien ROBBEN,
Directrice générale adjointe

~\
\/ I

(

...........è..............;.......... t......
[,A ^ \ ■ v

l \\ ¥■ ! 1

La signature des 16 SISP est prévue aux pages qui suivent (une page par SISP)
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Article 10- Modification de la convention

Les parties peuvent modifier de commun accord le contenu de la présente
convention. Ces modifications feront l'objet d'un avenant à la présente
convention qui sera soumis au CRC avant signature par les parties.

Fait à Bruxelles, le ..................................... (date qui sera remplie par la SLRB lors de ta
réception de la convention signée par la dernière partie signataire

En 18 exemplaires. Chacune des parties reconnaît avoir reçu le sien.

Pour la SLRB,

Raphaël JEHOTTE
Vice-président,
administrateur-délégué,

Paptafl Jefcctte 
févr 20»

Pour Safouane AKREMI, 
Président, et par délégation

DvwQib

Doô*»- fiobtwi 2025j
Dorien ROBBEN,
Directrice générale adjointe

Pour Bruss'Help,

11 1-• \U /1*6 < ( t '

'U ‘i 1 i> f >

Lo signature des ! 6 SISP est prévue aux pages qui suivent (une page par SISP)
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« Foyer Ârsdertechtols »

ici représentée par>..O.Irl.(tjEL£,.......L. f\.6,Js/XT,. .CÜ xSxJ'ula_
(fonction) «t .C2Xj*JL*jqS)...............................................................
(fonction) en vertu des statuts de la société/d’une décision prise 
par l’organe de gestion compétent de ia SISP en date du 
....................................................................................(biffer la mention
inutile)

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss'Help peuvent s'adresser aux personnes suivantes :

Pour le « Foyer Andferiechtob, »
Madame A^sieur. A A fêïkù .1. A......

...............Par courriel à...............

par téléphone au

&..................

ou

Lotfi MOSTEFÂ
Laurent GÀBELE President / Voorzitter

Directeur Général / Atgemeen Directeur
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« En Bord de Soignes »

ici représentée par T. Jj..a..y!.s.S,(.jpf.f....AAs...Vrfr.
(fonction) et-K:..^.oJ<wAv-w?.<s-..; Aï\.~ L-...Y. ,.*r........ .1. (. v',J

(fonction) en vertu des statuts de la sociéte/d'upe^ecision prise- 
par l’organe de gestion compétant de, ld SISP en date du
..... ................................................................................ (biffer la mention
inutile)

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss’Help peuvent s'adresser aux personnes suivantes :

Pour « En Bord de Soignes »

Madame/Monsieur....V ..............................................................

............... Par courriel à J./ia..V.Lo...
ou par téléphone au .Ù.hL ild/i 6 o
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« Le Logis- Floréal »

ici représentée par . (LrUX1. .T. .J^Cre {JrjU’ce (Wrufâlf.

(fonction) et
(fonction) en vertu des statuts de la société/d'une décision prise 
par l'organe de gestion compétant de la SISP en date du

j.CW.J.SLoJî.5.................................................... (biffer la mention
inutile)

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss'Help peuvent s'adresser aux personnes suivantes :

Pour « Le Logis-Floréal »
Madame/Monoieur... .JXq^IaojC.... .tacUÎLL'li/nXia...............................

...............Par courriel à .

ou par téléphone au .oy.^S.j.S.H.-.^è-

Pour « Le Logis - Floréal »

ANA DE B
Prékidëi
Qt

Daphné ^ODFîÎRhSON

DIRECTRICE GENERALE
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« Le Logement Bruxellois »

ici représentée par... .L-jÏ&t&L ..... .CîCo........ .............

(fonction) et
(fonction) en vertu des statuts de lasoeiété/d’une décision prise 
par l’organe de gestion compétant de la SISP en date du
....2.Sr?,j3ii.2?.X1J3......................................................(biffer la mention
inutile)

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss’Help peuvent s'adresser aux personnes suivantes :

Pour « Le Logement Bruxellois »

Madame/Mensieur..... ..........................................................................

............... Par courriel à .....y.^ao.cp.W..p....

ou par téléphone au............................

Pour « Le Logement Bruxellois »

/oc-x h&Stm
LE
DE BRUSSEl

• • -DireeteuF -Général.-. .U.

—LlOIo 
:NING cvba 

....euc-Generaal

Lionel GODRIE
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« Le Foyer Laekenois »

ici représentée par
(fonction) .....
(fonction) en vertu des statuts de la socfété/d'une décision prise
par^l'organe de gestion compètant de la SISP ei 

...ûe^CRûVk^ ..........................(biffer

inutile)

pétant de la SISP en date du
la mention

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss'Help peuvent s'adresser aux personnes suivantes :

....feksxiPour « Le Foyer Laekenois »

Madapfe/Monsieur......

Par courriel à ... 

ou par téléphone au ...

Pour « Le Foyer Laekenois »

LE DIRECTEUR GÉNÉRAL

'C7PÖÜITÖÏS
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« Comensia »

ykili.c. . ..Ékanó

x>. .-.Uxis... .-fl &£>VU A •( ■ M^.dM.}......
ici représentée par _
(fonction) et
(fonction) en vertu des statuts de la société/d'une décision prise 
par l'organe de gestion compétant de la SISP en date du 

.................................................(biffer la mention
inutile)

ÊBWûStj

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss’Help peuvent s'adresser aux personnes suivantes :

Pour « Comensia n

Madame/Monsieur....'___C.ClSS..............................................

............... Par courriel à ....ir^.Q(^CO\TVfer'.,^)£X..v.lâ€L.................................

ou par téléphone au

Pour « Comensia »
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« Log'lris »
J

ici représentée/pap//fc;r. . x/Çhjn.. 4œâjlJ'..
(fonction) eydh/ZK

, -j.....Jifâ.£kdai}

r _ ____/■&.[.oôi

(fonction) en vertu des statuts de la sociéte/d'une décision prise 0/ 
par l’organe de gestion compétant de la SISP en date du 
............... ....................................................................... (biffer la mention
inutile)

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss'Help peuvent s’adresser aux personnes suivantes :

Pour « Log’lris »
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« Binhôme »

ici représentée par M. Y.PIQUET-Président et M.E.DE BOCK- Vfce - Président 

en vertu des statuts de la société

Pour toute question relative à ta bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss’Heip peuvent s'adresser aux personnes suivantes :

Pour a Binhôme »

Mesdames N. NICAISE - Directrice générale et D. WAHL - Directrice Gestion Locative & Sociale 

Par courriel à dg@binhome.brussels ou info(®binhome.brussels ou par téléphone au 

02-486.69.00

Pour « Binhôme »

IVIE.DE BOCK 
Vice-Président Président
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<( Lojega »

ici représentée par/(/^.2/^c...DofeAl.^.
(fonction) et ô/:/âc.âs..(..<L • '• ^ 4Ê» • • • • l m/ji» 2
(fonction) en vertu des statuts de la société/ct^wne-déelsién-prise 
pa^tdrgone-de gedien-eempétant-de- lQ--SfSR-en- date- du
....................................................................................... (biffer la mention
inutile)

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss’Help peuvent s’adresser aux personnes suivantes :

Pour « Lojega »

Madame/Momreor:... .... J/M^amaaj.

...............Par courriel à___ <i.-... là/.Utf.L^cx^.
ou par téléphone au ..Q^../..i<7.è>.2... Ofy

Pour « Lojega »

Leticia BERESi 
Directrice Générale 

Algemeen Directrice

2^2
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O / j thaal-ACC UQ il

« Le Logement Molenbeekois »
1 9 -00- 2020

ici représentée por .T.Æ.UR.. .ïrA R R L
(fonction) et $£ù.QÜFIMg...ftÂBM£l.y)'?.ftk.?.i.p.F.'tv'.X... j>.U...6.R •

(fonction) en vertu des statuts de la société/d; une-décision prise
ia SISfendate du

inutile)
(biffer la mention

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, fa SLRB 
et Bruss'Help peuvent s’adresser aux personnes suivantes :

Pour « Logement Molenbeekois »

Madame/Monsieur.. V. fl ir£.K....... 17.L fl flfl W X     ....................
............... Par courriel à .. ...........

ou

SCRL Le Logement Molenbeekois 
Frédéric DUFOUR 
Directeur généra!
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« Foyer du Sud »

ici représentée par . x ÿ.ÇSJL ÇÀ-^rk.......  >
(fonction) et SsÀscp.î'wTvc. A am,<Uc.Vt^çvç&ihçw>. ,.(^LriOvjxR 

(fonction) en vertu des statuts de ia société/d’une décision prise 
par l'organe de gestion compétant de la SISP en date du 
................................... ..................... .................. ......... (biffer la mention
inutile)

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss'Heip peuvent s'adresser aux personnes suivantes :

Pour « Foyer du Sud »

Madame/Meesteer.,.. K.£y A^.. M.Ç^.OJsTÛ . J.vüv........

.............. . Par courriel à . ..^.QSÿÜSjcLLk/^vjuci.i.iD.^,.

ou par téléphone au QH9.a|M-°S- u,

Pour k Foyer du Sud jî
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« Habitations De Bruxelles Mille Deux Cent Dix »

ici représentée pa 
(fonction) et
(fonction) en vertu des statuts de la société/d'-uaedelé 
par l’organe de gestion compétant de la SISP en date du 

(biffer la mention
inutile)

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss'Help peuvent s'adresser aux personnes suivantes :

Pour le « Habitations De Bruxelles Mille Deux Cent Dix »
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« Le Foyer Schaerbeekois »

ici représentée par .. .ît. .2 oXÜ S.., .2 iCühaïsM............
(fonction) et .h..SS>KT&£&Y\WS.r.)èK^CXtÜ.C£...(s£jdèR&L£. 

(fonction) en vertu des statuts de la société/d'une décision prise 
par l’organe de gestion compétant de la SISP en date du
.............. XS.lQk.LX4.ZS........................................... (biffer la mention
inutile)

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss’Help peuvent s’adresser aux personnes suivantes :

Pour « Le Foyer Schaerbeekois »
Moéame/Monsieur...... .C.... SCR.. A oSLt- clz...

............... Par courriel à
ou par téléphone au ... ûlizka.-.So. ^

'O

Pour « L erbeekois »

Anne Timmermans 
Directrice Générale

Myriam Boxus 
Présidente
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« L'Habitation Moderne »

ici représentée parOcyvfryv^V^r 

(fonction) et OryuCuCtOxCél. .C.~. LAJiAJ^(M.(2dt^AjCdbey

(fonction) en vertu des statuts de ta société/d'une décision prise 
par l’organe de gestion compétônt de la SISP en date du
.....JL.Z..cy^tXhA..<2m...................................... (biffer la mention
inutile)

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss’Help peuvent s'adresser aux personnes suivantes :

Pour « L'Habitation Moderne » f ^
C . t™.,<^)vAjtte ÇLy^JLH^ûJi^ eJz ïï. oie Lt*

Madame/ Mansietf r.. '-JjL et. Ao !UÆLt. JjO. . &&■.

...............Par courriel à . .Q.lut. j.. .^.cL&Le^Ox^u^yrJL ©Â>wu9.

ou par téléphone au

Pour « L’Habitation Moderne »

Catherine Lilien 
Directrice Générale 
Algemeen .Directeur

Xavier Liénart 
Président 

.... Voorzitter....
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« Everecity »

ici représentée par W/3:.(HI£.U...U£^Uco.^.'T;.P^BS(i>EWT

(fonction) et :€'C£mUTS .3>lRttR\.Œ-é£kE.#f\LE
(fonction) en vertu des statuts do la société/d'une décision prise 
par l'organe de gestion compétant de la SISP en date du
.......................................................................  ................. (biffer la mention
inutile)

Pour toute guestion relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss'Help peuvent s’adresser aux personnes suivantes :

Pour « Everecity »

Madame/Monsiour... ................................................................-....... ■.............-••••

................Par courriel à
ou par téléphone au . cajma.bs.^ tJ

Pour « Everecity »

...KM ERU.oqRT....................................................t... &OBLA. UX.5.
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K Alliance Bruxelloise Coopérative »

ici représentée par 
(fonction) et C-..

(fonction) en vertu des statuts de la société/d^we-géeisioe prise 

par l’organe de gestion-cximpétant de..la.SlSP en date du 
....................................................................................... (biffer la menfion
inutile)

Pour toute question relative à la bonne exécution de la présente convention, la SLRB 
et Bruss'Help peuvent s'adresser aux personnes suivantes :

Pour « Alliance Bruxelloise Coopérative »

Madame/Mopsîeur... .....C^L .....W. i U£ $..............................

............... Par courriel à...............................................................................................

ou par téléphone au

Pour « Alliance Bruxelloise Coopérative » :
ALLIANCE BRUXELLOISE COOPERATIVE SC 

Société coopérative 
RPM : 0642.551.25$

Le Directeur Général / Le Président

U\ ftxQÿôTTÇ.
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